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1L.IIOSACHUTEJIBHAS 3AIIUCKA

Mertoanueckre peKOMEHJAMK 110 BHINOJIHEHUIO MPAKTUYECKUX padOT CTYAEHTOB MpHU
n3yueHun ydeOHou mucnmmummabl OI'CD.03 WHocTpaHHBIN SI3BIK  NpeAHA3HAYEHBI IS
cryaeHToB cnenuaibHoctu 34.02.01 CectpuHCcKOE A€710.

Ilenb MeTOAMUYECKHMX YKa3aHUI: OKa3aHUME IIOMOIIM CTyJEHTaM B BBINOJIHEHUH
npakTuaeckoi padotsl mo OI'CH.03 MHOCTpaHHEIH SI3BIK.

Hacrosimue meronnyeckue yka3zaHus colepar paboTbl, KOTOPBIE MO3BOJIAT CTyIEHTaM
OPUMEHUTh Ha MPAKTUKE CBOM 3HAHHUSIMHU, NPOPECCHOHATBHBIMH YMEHHSMHU W HaBBIKAMU
JESITEeIbHOCTH MO MNPOQWII0 MOJArOTOBKH, OINBITOM TBOPYECKOM M HCCIIEIOBATENILCKOM
NeSITeIbHOCTH, U HAIIPABJICHbI HA (POPMUPOBAHUE CIIEAYIONIMX KOMIIETCHIIUMI:

OK 4. Ocy1miecTBiasaTh MOUCK M UCIIOJIb30BaHUE WH(GOpMaIuU, HeoOXxoauMon 11 3 PEeKTHBHOTO
BBINOJIHEHUS ITPO(ECCUOHANIBHBIX 3a/1a4, TPOPECCHOHATBHOTO U TMYHOCTHOI'O Pa3BUTHSI.

OK 5. Ucnonp3oBath HHGOPMALIHOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIE TEXHOJIOTUH B IPO(ECCHOHATBHOM
JESITEIIbHOCTH.

OK 6. PaboTatp B KOJUIEKTHBE U KOMaH 1€, 2(pPEKTUBHO 0OMIATHCS C KOJUIETAMH, PyKOBOACTBOM,
NOTPEOUTETSAIMHU.

OK 8. CamocCTOsATEeN HO ONpeAesaTh 33Ja4i MPO(hecCHOHAIBHOTO M JIMYHOCTHOTO PA3BUTHS,
3aHUMATbCi CaMoOOpa30BaHMEM, OCO3HAHHO IIJJAHUPOBAaTh M OCYIIECTBIIATH IOBBIIICHUE
KBTI (DUKALIHH.

IIK 1.1. IIpoBoauTh MEpOIpPUATHS MO COXPAHEHUIO M YKPEIUIEHUIO 3/10pOBbSl HaceleHHUs,
HalMEHTa U €ro OKPYKEeHUsl.

[1K 1.2. IIpoBOANTH CAHUTAPHO-TUTHEHUYECKOE BOCIIUTAHUE HACEICHHUS.

IIK 1.3. YuactBOBaTh B NpOBEACHUM NPOPUIAKTUKUA HHMEKIMOHHBIX U HEUMH(PEKIIMOHHBIX
3a00J1€BaHUH.

I1IK 2.1. TlpeacraBnsTe MHPOPMALUIO B MOHSATHOM Ui MAlUMEHTa BUJE, OOBACHATH €My CYTb
BMEUIATEIIbCTB.

[IK 2.2. OcymecTBiarh JeueOHO-TUArHOCTUYECKUE BMEIIATEeNIbCTBA, B3aUMOJCHCTBYS C
y4acTHMKaMH JiedeOHOTo mpoliecca.

1K 2.3. CoTpyiHMYATh ¢ B3aUMOJICHCTBYIOIIMMHU OPTaHU3ALMAMHU U CITy>KOaMu.

[1K 2.7. OcyuiecTBasTh peabUINTallMOHHBIE MEPOIPUSATHUS.

[1K 2.8. Oxa3piBaTh NATHATUBHYIO IIOMOIIIb.

5.2.3. OkazaHue n0BpaueOHON MEAMIIMHCKON TOMOIIM TPH HEOTIOKHBIX W IKCTPEMaIbHBIX
COCTOSTHUSIX.

1K 3.1. Oka3bIBaTh JOBpaueOHYIO MOMOIIb TPH HEOTIOKHBIX COCTOSHUSAX U TpaBMax.

I1K 3.2. YuacTBOBaTh B OKa3aHUM MEJUIIMHCKOM TOMOIIY NMPU YPE3BBIYANHBIX CUTYaLIUAX.

[1K 3.3. B3aumoneicTBOBaTh C WieHaMH NpodeccHoHaNbHOM OpHuraabl U A0OPOBOIBHBIMH
MIOMOITHUKAMH B YCIOBHAX YPE3BBIYAWHBIX CUTYaLIUH.

B pesynbrate BbimonHeHus mnpakTHueckux pabor OI'C3.03 HMHocTpaHHBIA S3BIK
CTYJEHTBl JOJKHBI PACIIMPHUTH CBOM 3HAHUS [0 OCHOBHBIM paslielaM JUCHUIUIMHBI IyTeM
MOMCKA, OBJIAJIETh HAaBBIKAMHU cOOpa, 00pabOTKM, aHAIM3a M CHCTEMAaTHU3aIlMi KOHOMHYECKOU
nH(pOpMalnK, a TaKXKe ONPEENATh COCTaB MaTepPHANIbHBIX, TPYJIOBBIX U (DMHAHCOBBIX PECYPCOB
OpraHH3aIiHy.

[To yueOHOMY TUIaHY Ha MpPaKTHYECKUE 3aHATHS npeaycMoTpeHo 220 ayuTOpHBIX Yaca,
oOyuyarommuecs 10HKHbI BRINOIHUTE 10 paboT.



2 IEPEYEHb MIPAKTUYECKHNX 3AHATHUN 110 JUCIUILIVHE

Koua-Bo
IIpakTnyeckas padora
HaumeHoBaHHe TeMbI P P Hacos
Homep HanmenoBanme
1.CoBpeMeHHBIN AHTJIMMUCKUI
S3bIK.  BBOJIHO-KOPPEKTUBHBIN YCTHBIH  BBIOOPOYHBIA  ONpPOC 110
TEeMe.
KypcC. 1. . 16
Pemennie TecTOBBIX 3a/1aHUH.
3amuTta pedeparos.
2. Ucropust MeUITUHBI YcTHBI BBIOOPOYHBIA  OMPOC  TIO
2. | Teme. 8
Peuienue TecTOBBIX 3a1aHUN.
3. OOmas anaromMus Pemienre TecTOBBIX 3a1aHMIA. 10
YCTHBI BBIOOPOYHBIM OMPOC TIO
TeMe.
4, Cuctema 3/IpaBOOXpaHCHUSI. 3. Pewienue TecTOBBIX 3aaHUN. 20
5. JlmarHoctuka 3a00JIeBaHHI Pewienue TecTOBBIX 3aaHUN. 32
VYeTHb  BBIOOPOUYHBI  OMpoOC IO
TeMe.
6. OOmue MOHATHS Teparuu 4. | PemeHune TeCTOBBIX 3aJaHHN. 33
Y CTHBIN OIIPOC 10 TEME.
7. OOmras xupyprus . . 22
B pYp YcTHBIA BBIOOPOYHBIA  OMPOC  T10
TEeMeE.
Pemienue TecTOBBIX 3a1aHUN.
8. Mukpobuosnorus 5. VYCTHBIM BBIOOPOYHBI OHpPOC 10 7
TEeMe.
Perennie TecTOBBIX 3a/1aHUN.
9. AxTyanbHbIE  IPOOJIEMBI 6. | Vornsi BBIOOPOUYHBIN  OMPOC  TI0 42
COBPEMEHHOCTHU TeMeE.
Perennie TecTOBBIX 3a/1aHUN.
10. CrpanoBenenue 7. Pemenne TecTOBBIX 3alaHUN. 30
VYeTHbI  BBIOOPOUYHBI  OMpoC 1O
TeMe.
Bcero 220

3.COJEP)KAHUE MMPAKTUUYECKUX 3AHATHUI




INNPAKTHYECKOE 3AJIAHUE
Unit 1.

Lead-in
. Match the following Russian words with their English equivalents. Writedown
the transcription of those which are difficult to read.

dapmakoreiiHas CTaThs - medicine, drug, preparation
IUIOTHOCTD - sulfate ash

pacTBOPUMOCTh - reagent

pacTBop - pharmacopoiecal monograph
CHHPT - ignition

JUATUIIOBBIN HP - water bath

JIEKapCTBCHHBIH Mpemapar - density

00BEMHBIH MTPOICHT - wecighing

KPEIoCcTh pacTBOpa - purity

[O/UTUHHOCTh - solubility

YHCTOTA - dry substance
B3BCIIMBAHKE - dropper

BBICYIIIMBaHHE - alcohol content
cyibdarHas 3011a - drying

POKaJIMBaHUE - solvent

OTCYTCTBHUE 3araxa- originality

KarieMep - solution

coJiepKaHue CIIUPTa - absence of odour

CyXO0€ BEIECTBO - alcohol

peaKkTuB - diethyl other

volume per cent
- strength of golution
Reading
. Divide the text into several pieces. Entitle them, using the following
headings.
1. Molecular mass
Temperature
Exact weighing
Odour
Constant mass
Dropper
Solvents

No ok owd

The rules of text interpretation in Pharmacopoeia.

If temperature is a matter of importance while defining density, solubility etc., but it is
not indicated, one should take it as 20 °C. The terms “cold”, “cool” correspond to the t° range
of 12° — 15 °C. The term “warm” corresponds to the t ° range of 40° — 50 °C, the term “hot”
corresponds to the t ° range of 80°-90°C, the term “room temperature” corresponds to the t °
range of 18° — 20°C. The term “water-bath”corresponds to the t ° range of 98° —100 °C.

When solvent is not specified for the solution, then aqueous solution is meant. The term
“water”, If not otherwise indicated, means purified water prepared by distillation. The term



“alcohol” without qualification means ethanol. The term ether is used for diethyl ether. When
the alcohol content is defined in preparations the term “per cent” is used for the volume per
cent of alcohol.

The molecular masses of compounds described in Pharmacopoeia are calculated
according to the table of relative atomic masses adopted in 1975 by International Union of Pure
and Applied Chemistry (IUPAC) and based on the carbon scale 12. If the molecular mass is
under (or less than) 400 bring twodecimal points if it is above (or over) 400 — one decimal
point.

Weighing on analytical balance to within 0,0002 g means exact werghing.

If the exact weighing is not indicated, it should be taken to within 0.01 g.

The term “constant mass” is applied to the definition of weight losses in the process of
drying or when defining the sulfate ash. It means that the difference in mass between the two
weighings doesn’t exceed 0.0005 g. The second weighing is made after the additional 1-hour
period of drying or ignition.

Test on the absence of odour in the preparation is carried out immediately after opening
the package 1-2 g. of preparation are distributed equally on the watch glass. 6-8 cm in
diameter and in 2 min one should smell the odour at the distanceof 4-6 cm from the watch
glass.

The dropper should be used to count drops. It gives twenty drops in 1 ml at

20°C.

Vocabulary practice

I. Read the text again and say whether the following statements are true or

false. Use such expressions as:

1. The terms “cold”, “cool” correspond to the t ° range of 12°-15° C.

2. When solvent is not specified for the solution, then aledcol is meant.

3. If the molecular mass is under 400, bring you should bring one decimalpoint.

4. Weighing on analytical balance to within 0,0002 is called exact weighing.

5. While defining the weight losses, the second weighing is made immediatelyafter
the first one.

6. Test on the absence of odour is carried out 2 hours after opening thepackage.

7. The dropper is used count drops.

V. Find out the Russian equivalents of the following English derivatives.
Complete the sentences with an appropriate derivative.

solubility to dissolve

~

solution

N

solvent soluble

Water is an excellent ...

Most of the substances are ... in water.

... may be defined as a homogeneous mixture of one or more substances.
... Is one of the chemical properties of a substance.

el A



5. If we ...some of the hydrochloric acid gas in water, the solution has a sourtaste.
B. purification to purify

purity \ /
— .

impurity pure

1. All plants and factories must have the system of ... of industrial wastes.

2. ... water can be prepared by distillation, filtration or boiling.

3. ... water prepared by distillation is often used as a solvent.

4, Natural waters have different ...

5. Providing ... of water pools in our country is one of the most important
ecological problems.

V. Match the words in the left column with the suitable words in the right
column and explain in English the meaning of these word combinations.

Model: Alcohol isachemical substance  often used as a solvent.

Dropper Property

Purified Device

Density Parametre

Alcohol Mixture

Weighing Characteristics

Solution Substance

Temperature Process

Unit 2
Lead-in
I. Match the following Russian words with their English equivalents.
Make sure you read them correctly.
HOPOIIIOK - drastic substance
TBEpJias JeKapcTBeHHas (popma - storage
- ingredient

BHYTpPEHHEE M HapyKHOE IPUMEHEHUE - bulky
M3MEIBYEHHOE BEIIECTBO - property
UHTPEUCHT - naked eye
HEBOOPYKEHHBIH I1a3 - powder
SIOBUTHIE BEILECTBA - reducted substance
BHEIITHEE BO3/IEHCTBHE - medicated salid
XpaHCHHE - period of validity
CBOICTBO - oral and external administration
CMEChH - poisonous substances

O00BEMHBIH, CHITY4YHit - external Influence



OJTHOPOIHBIN - mix (mixture)

CHJIbHO/ICHCTBYIOIILIEE BEIIECTBO - homogeneouscpoxk
TOAHOCTH JICKApCTBa
Reading
Il. Divide the text into several parts and entitle them.
Powders

Powders are medicated solids for oral and external administration, consisting of one or
more reducted substances, bulky in properties.

Powders are divided into simple, consisting of only one substance and complicated,
consisting of two or more ingredients. They are presented as single- dose and multidose
preparations. Powders should be homogeneous upon examination by naked eye and have
particles not more than 0,160 mm, if there aren’t any other requirements in particular
monographs.

Complicated powders are preparated with reference to the amounts and properties of
ingredients. With the presence of ingredients in different amounts, mixing is carried out
beginning with the substances in less amounts and gradually adding other ingredients.

Poisonous and drastic substances in amounts not less than 0,05 g of total mass are
used in the form of trituration —mixes with milk, sugar or other excipients (added substance),
admitted for medical use (1:100 or 1:10).

Store in a package protected from any external influences and provide stability of the
preparation during the determined period of validity, in a dry, and ifit is required, in a cool
place, protected from light.

Vocabulary practice.

I1. Read the text again and replace the underlined words with the words below,
close by meaning.

Ingredients, admitted, medicated solids, excipients, influence, are divided into, in the
form, with reference to, containing.

1. Powders are medical preparations for oral and external administration.

2. Powders are distinguished as simple, consisting of one substance and
complicated, containing of two or more ingredients.

3. Complicated powders are prepared according to the amounts and propertiesof their
components.

4. Poisonous and drastic substances are used in the way of triturationmixeswith
milk, sugar or other added substances, allowed for medical use.

5. Store in a package, protected from the external effects.

V. Prove to your groupmates that the following statements are true or false. Use
such expressions as: “exactly so”, “Yes, indeed”, “on the contrary”, “I'm afraid”, “you are
mistaken”, “as far as | know”, “to my mind”.

a) Ointments are medicated solids

b) Powders are divided into simple and complicated ones

c) Powders are presented as single-dose and multidose preparations

d) Alcoloids should be homogeneous on examination by naked eye

e) Powders should be stored in hermetical orange-glass bottles with a metal foil put
under the cork




f) Poisonous and drastic substances are used in the form of liquids.

V. Combine the following words into synonymic pairs: complicated, consist,
component, substance, demond, amount, quality, ingredient, complex, matter, quantity,
contain, requirement, property.

VI Compose sentences, using the following words and word combinations.
by naked eye (HeBOOPYKEHHBIM TJIa30M), withreference to
(oTHOCHTENBHO), properties (cBoiicTBa), drastic  (u3MesbUCHHBIN), external

influence (Buernee Bo3aeiicTue), period of validity (cpok rogaocTs).
1. Poisonous and ... substance are used in the form of trituration.
Store in a package protected from any ...
Powders should be homogeneous upon examination...
Complicated powders are prepared ... the amounts and ...of ingredients.
Powders should be stored in a cool place during the...

A N

Unit 3

Lead-in
Match the following Russian words with their English equivalents. Practicereading
the words and memorize them.

I'panyna - chew

TBepnoe BemecTBo - storage

[Tpuem (nexapcTB), Ha3HAYEHUE - granule

I'noraTs - coated granules
XKeratpb - excipient
PacTtBOpsTH B BOJIE - gastric fluid
Kuakoctb - airlight container
CocraBHas 4acTh JIeKapcTBa - liquid

Kpacsiee BemiectBo - solid

Hlumyanit - swallow

BbITh IpeTHa3HaueHHBIM JIJIS. .. - intestinal fluid

B oGomouke - gastro-resistant granules

WNuruburopsl skenynodHoro coka (uwnm - to be intended for
KaTaJIn3aToOPbl KHIIEYHOTO COKA)



Kenynounslii cox - administration

Kurmeunsrii cokx - colouring matter
XpaHenue - dissolve or disperse in water
['epmeTndeckuii KOHTEWHED - effervescent
Reading

Divide the text into several pieces. Entitle them, using the followingheadings.
Dosage and packing Storage

Composition
Description and propertiesTypes of granules

Granules.

Granules are preparations consisting of solid, dry aggregates of powder particles sufficiently
resistant to withstand handeing. They are intended for oral administration. Some are swallowed,
some are chewed and some are dissolved or dispersed in water or another suitable liquid.

Granules contain one or more active substances with or without excipients and, if necessary,
colouring matter and flavoring substances.

Granules are presented as single-dose or multidose preparations. Each dose of a multidose
preparation is administered by means of a device suitable for measuring the quantity prescribed. For
single-dose granules, each dose is enclosed in an individual container, for example a sachet, a
paper packet or a vial.

Several categories of granules may be distinguished:

1) effervescent granules

2) coated granules

3) gastro-resistant granules

4) modified-release granules

Effervescent granules are uncoated granules generally containing acid substances and
carbonates which react rapidly in the presence of water to release carbon dioxide. They are intended
to be dissolved or dispersed in water before administration.

Coated granules are usually multidose preparations and consist of granules coated with one or
more layers of mixtures of various excipients.

Gastro-resistant granules are intended to resist the gastric fluid and to release the active
substances in the intestinal fluid. These properties are by covering the granules with a gastro-
resistant material or by other suitable means.

Modified-release granules are coated or uncoated granules containing special excipients,
separately or together. They are designed to modify the rate, the place and the time at which the
active substance is released. Modified-release granules include prolonged-release granules and
delayed-release granules.

Store in a well-closed container or in an airtight container.\VVocabulary practice

1. Read the text again and finish up the following sentences.

1. Granules are...

2. They are intended for...

3. Granules contain. ..

4. Effervescent granules are intended to be ...

5. Shoreina...
6. Granules are presented as ...
V. Complete the following sentences with one of the derivatives.

A. preparation (mpemapar), prepare (roroBuTS), unprepared



(HEeNOArOTOBJICHHBIIA), preparation (moaroroBka, PUTOTOBJICHHUE), preparatory

(mMOATOTOBUTEIBHBIIA).

1. Doctors ... large quantities of to fight infections diseases.

2. The student came ... for the exam.

3. Granules are presented as multidose ...

4. ... for the entering exams was underway.

5. There are ... courses for those who want to enter the University.

B. resist (comporuBisTbes),  resistance  (compotuBiienue),  resistibility

(comporusisieMocTs), resistant (ycroiuuseiii), irresistible (Heotpaszumbiii).

1. Going in for sport increases the human body’s ... to diseases.

2. ... of materials is one of the subjects studied at schools of higher learning.
3. Some granules are designed ... the gastric fluid.

4. Granules are preparations sufficiently ... to withstand handling.

5. Her appearance had ... effect on people.

V. Match the words to the opposites.

dry susceptible

separate absence

active invariable

rapidly wet

release combined

resistant opened

presence hold

closed slowly

modified passive

VI Say whether these statements are right or wrong.

1. Patches are preparations consisting of solid, dry aggregates.

2. They are intended for parenteral administration.

3. Some are swallowed, some are chewed and some are dissdved in water.
4. Granules contain one or more active substances with excipients.

5. They are presented as single-dose or multidose preparations.

6. There are only two categories of granules.

7. Gastro-resistant granules are intended to be dissdved in water beforeadministration.
8. Store in a well-dosed container.

Unit 4

Lead-in
I. Match the Russian words with their English equivalents. Practice reeling and

memorize them.

~N o ok WwDN P

. TUTACTHIPh - irritant

. IPUMEHSIThCS - application

. KOKa - patch

. Hapy»KHOE MTPUMEHCHHE - to peel off

. HETIPOHUTIAEMBI - skin

. TIPUJTATIAHKE - to be applied
. CHSTb, OTO/IPATh - adhesion



- detach
8. npumeHeHne - impermeable
9. pasapaxaromuii - outer covering
10. orgensaTs

Reading
Il. Divide the text info several parts. For each part choose the right headingfrom the

list below.
1. Composition.
2. Packing.
3. Description and properties.
4. Usage.
Patches

Patches are flexible pharmaceutical preparations of varying sizes, containing one or more
active substances They are intended to be applied to the skin. They make active substances pass
through the skin and circulate in the organism.

Patches normally consist of active substances and an outer covering supporting the
preparation. Patches are covered by a protective liner, which is removed before applying a patch to
the skin. The protective liner generally consists of a sheet of plastic or metal material. When
removed, the protective liner does not detach the preparation. The outer covering is a backing sheet
impermeable to the active substance and to the water, designed to support and protect the
preparation. The outer covering may have the same dimensions as the preparation or it may be
larger. In the latter case the overlapping border of the outer covering is covered by pressure-
sensitive adhesive substances which assure the adhesion of the patch tothe skin. The preparation
contains the active substances together with excipients intended to modify the rate and to enhance
transdermal absorption. It may be a single layer or multi layer solid or semi-solid matrix
(BerrecTBO).

The patch adheres firmly to the skin by gentle pressure of hands or the fingers and can be
peeled off without causing appreciable injury to the skin. The patch must not be irritant or painful to
the skin after repeated applications.

Patches are normally enclosed in sealed sachets individually. Vocabulary

practice

Il. Read the text again and prove to your group mates that the followingstatements
are brie or false.

1. Patches are volatile pharmaceutical preparations.

2. They are of one and the same size and contain only one active substance.

3. Patches are intended to be applied to the skin.

4. The outer covering is a sheet permeable to the water, designed to supportand protect
the preparation.

5. The outer covering is of the same dimensions as the preparation.

6. The protection liner does not consist of a sheet of plastic.

7. The patch may be irritant to the skin after repeated applications.

8. Patches are enclosed in sealed sachets.

V. Write out of the text as many words with the same root as possible.Translate
the sentences into English using these words in place of the underlined.



to adhere...to cover... to
protect... to apply... to

adsorb...

1. [1nacTeiph MIOTHO NPUIAUIAET K KOXKE.

2. HapyxHblii ciioil miacTeips COAEPKUT QArO3MBHbIC BellecTBa. 3.CrenuaibHOE
MOKPBITUE OOecTeunBaeT OpUINaHue MacTeips K koxe.4.HapyxHoe mokpeITHe IJ1aCThIPS

— 3TO MOJAEP>KUBAIOIIUHN CIIOM,
HEIMPOHMIIACMBIN JIJI1 AKTUBHBIX BEIIECTB U BOJIBI.

S. [1nacTeipy MOKPBITHI 3AIUUTHBIM CJI0EM, KOTOPBIN YAEISIETCS NEPEANOoa0KEHUEM
IJIACTHIPS HA KOXKY.

6. Hapy»xHblii 1ol II1acTeIps JOJKEH MOAJIEPKUBATD U 3alUIIATh
npenapar.

7. [lmactelpp HE JOMKEH BBI3BIBaTh PA3IPaXCHUS HaA KOXKE I0CIe
MOBTOPHBIX IPUMEHEHUH.

8. [1nacTeipy pa3HbIX pa3MepPOB NPUMEHSIOTCS ISl JIEUEHUS KOKHBIX TPaBM

(injuries).

9. CrneuuanbHo J00aBICHHBIE BEIIECTBA NpPEJHA3HAYCHBl I yCUJICHUS
TPAHCACPMHYECKOTO MOIJIONIEHHUS.

10. Hapy>xHblii c101 IU1acThIpst HE AOJDKEH BIUTHIBATH BIIAry.

V. Replace the underlined words with the appropriate synonym from thelist below.

hurting, injurious; take off; change, increase; provide; bear; penetrate; size.
The protective liner is removed before applying to support the preparation.
The outer covering is a backing sheet designed to support the preparation.
Adhesive substances assure the adhesion of the patch to the skin.
The patch must not be irritant or painful to the skin.
Patches make active substances passé through the skin and circulate in theorganism.
The outer covering may have the same dimensions as the preparation.

7. The preparation contains the active substances intended to madly the rate and to
enhance transdenual absorption.

VI. Fill cash gap in this text with one suitable word: excipients; sachets; pharmaceutical
preparations, active substances; irritant or painful; outer covering; protective liner.

1. Patches are Hexible ... of varying sizes, containing one or more ...

2. ... consist of active substances and on outer covering.

3. Patches are covered by a ...

4. ... isabacking skeet ... to the active substance and to the water.

5
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The preparation contains the active substances together with ...
The patch must not be ... to the skin.
Patches are normally enclosed in sealed ... individually.

Unit 5
Lead-in
I. Match the Russian words with their English equivalents. Read andmemorite them.
3arpsi3HEHUE - liquid
KOJIMYECTBO, 00BEM - parenteral
obecrieynBaTh - dilute
MOCIe YOI - obtain



pa30aBIIsATh - consumption

JKUIKOCTD - subsequent
1oJIy4arth - appropriate
COOTBETCTBYIOLINN - ensure
n3berathb - amount
norpebienne - distribute
pacupenensirhb - prevent
BHYTPEHHUI - avoid

peaoTBpaIIaTh - contamination
Reading

Il. Divide the text into several parts. For each part choose the right heading

Water for injections

Water for injections is a clear, colorless, and tasteless liquid. It is the water

for preparing medicines for parenteral administration and for dissolving or diluting
substances.

Water for injections is obtained from the water intended for human consumption or from
purified water by distillation, by exchange or by any other suitable method. During the production
and subsequent storage, appropriate measures are taken to ensure that the total amount of water is
adequately controlled.

Under normal conditions the total count of microorganisms is set as 10 per 100 ml when
determined by membrane filtration.

Water for injections is stored and distributed in conditions designed to prevent the growth of
microorganisms and to avoid any other contamination.

Vocabulary practice.

I1l. Read the text again and complete the following table with the corresponding nouns and
verbs. Translate the sentences into English using these words in place of the underlined.

Noun Verb

Production

To filter
Injection

To distill
Administration

To consume
1. Boay mid uHbEKIIMN OTYYAOT W3  BOJbI, MPEIHA3HAYCHHOM  JIsA

06H_ICCTBCHHOFO HOT[}C6J’ICHI/I${.
2. HQOI/ISBOQCTBO BOJBI JJISI HHBEKIIUN BKJIIOYAET B ce0s Takue IMPOLECChIKAK ShI/IHBTQagI/I}I

Y JUCTHLISLIHNSL.
3. HHbekiuy HAa3HAYAIOT BHYTPUBEHHO.

4. DTOoT 31eKTpOonpuOOp MOTPeOIsIeT MHOTO SHEPTHH.
5. Dra Ma3p npeHa3HaYeHA I HAPYKHOTO IPUMCHEHHS.
6. Jlus mpuroTOBIICHHUS JIEKapCTB UCMONb3YIOT (GHIBTPOBAHHYIO u

AUCTUJIJIMPOBAHHYIO BOJY.




7. TlaumeHty clieqyeT BBOJIUTh HHBEKIMU 3 pa3a B JICHb.
IV. Read the text again and finish up the following sentences.
Water for injections is the water for...
Water for injections is obtained from ...
It is the water for preparing ...
Appropriate measures should be taken to ...
Water for injections is stored and distributed in ...
V. Replace the underlined words with the words below, close by meaning. number, volume,
to suppose, to produce, necessary, to provide, to state,
properly, to use for, to exclude.
1. Water for injections is obtained from the water intended for human consumption.
2. During the production and subsequent storage appropriate measures are taken to ensure
that the total amount of water is adequately.
3. Under normal conditions the total count of microorganisms is set as 10 per 100 ml when
determined by membrane filtration.
4. Water for injections is stored and distributed in conditions designed to prevent the
growth of microorganisms and to avoid any other contamination.
V1. Prove that these sentences are right. If it is not so, correct them.
Water for injections is liquid which have colour and taste.
It is the water for preparing medicines for parenteral administration.
Water is obtained from the water intended for human consumption.
The total count of alcohol is set as 10 per 100 ml.
Granules are stored in conditions designed to prevent the growth ofmicroorganisms.
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Follow-up (Control check)

Choose the correct answer. Put the letter A, B or C in each gap that you choose.Test 1.
Oxygen is slightly ... in water.

dissolves. B. soluble. C. mixing.

Natural waters are usually ...

purify. B. purity. C. impure.

The drug should be stored in a place, ... from light.

protected. B. excluded. C. protection.

Powders are ... with reference to the amounts and properties of their ingredients.
preparations. B. prepared. C consist.

Vaccines increase the human body’s ... to infectious diseases.

resisting. B. resistibility. C. resist.

... granules are usually multidose preparations.

coating. B. coated. C. covered

Powders are ... into simple and complicated ones.

consisted. B. containing. C. divided.

Granules are intended for ... administration.

external. B. parenteral. C. oral.

>ODPNDPODOADEDWODND =

Test 2.
1. Patches are ... by a protective liner.



covering. B. uncoated. C. covered.

Particular enzymes contribute to immune system...
protect. B. protection. C. protective.

Special excipients increase...of the patch to the skin.
adhesion. B. adhesives. C. adhere.

Transdermal... is enhanced by active substances.
absorbing. B. absorb. C. absorption.

The protective liner is removed before ... a patch to the skin.
be applied. B. applying. C. application.

The preparation is ... three times a day.
administrated. B. consumed. C. administered

... water is used for injections.

distilled. B. distillation. C. distil.

Water for injections is ... from purified water.
productive. B. produced. C. production.

POPNPOIP>AP>HED>OD>DD

4. KPUTEPUU OLIEHKHY 3HAHUI OBYYAIOIIIUXCS ITPH BBIIIOJTHEHUA
INPAKTUYECKHUX PABOT

OneHKAa TeopeTHYeCKUX 3HAHUM

OuneHka 5 — «OTJIIMYHO» BBICTABIISETCS, €CJIM 00yUaroIuicss UMeeT Iiy0oKHe 3HaHus yuyeOHOro
MarepHala o TeMe NpakTHUeCKOW paboThl, OKA3bIBAET YCBOGHUE B3aUMOCBSA3U OCHOBHBIX MOHATHH
HCIIOJIb3YEMBIX B pab0oTe, CMOI OTBETUTH Ha BCE YTOUHSIOUINE U JOMOJIHUTEIbHbBIE BOIIPOCHI.

Onenka 4 — «XOpOIIO» BBICTABISIETCSA, €CIM OOYYAIONIUICS TOKa3ajdl 3HaHUE Yy4eOHOTro
MaTepuaia, yCBOWJ OCHOBHYIO JIUTEpaTypy, CMOI OTBETUTb IIOYTH IIOJIHO Ha BCE 3a/laHHBIC
JIOTIOTHUTEIIbHBIE U YTOUHSIOIINE BOIPOCHI.

Ounenka 3 — «yJOBJIETBOPUTENILHO» BBICTABISIETCS, €CIM OOYYaroIIMHCS B IIEJIOM OCBOWII
MaTepHall MpaKTHUeCKOH paboThl, OTBETHII HE HA BCE YTOYHSIOIINE U TOTIOJIHUTEIbHBIE BOIIPOCHI.

Onenka 2 — «HEYJOBJIETBOPUTEIBHO» BBICTABIsAETCS OOyYaroImeMycs, €ClIM OH HMeeT
CYILLIECTBEHHbIE MpPOOENbl B 3HAHUSAX OCHOBHOIO Yy4eOHOro Marepuajlia MpPaKTUYeCKOW padoThl,
KOTOPBI MOJTHOCTBIO HE PAacKpbLI COJEp’KaHUE BONPOCOB, HE CMOI OTBETUTh HAa YTOUYHSIOUIME U
JIOTIOTHUTEIIbHBIE BOIPOCHI.

OneHka NpakKTHYECKUX HABLIKOB

Onenka «5» - CTaBUTCs, ecii OOy4arOIIMNCA JEMOHCTPUPYET 3HAHHE TEOPETUYECKOTO H
NPaKTUYECKOr0 MaTepuayia Mo TeMe IMPaKTHUECKOW paboThl, OINpeneNseT B3auMOCBSI3U MEXIY
MOKAa3aTeJsIMU 3a7auu, NAa€T MPAaBWIBHBIN aJTOPUTM PELICHMs], ONpPEIENsIeT MEXAUCUUITIMHAPHBIE
CBSI3M 110 YCJIOBHIO 3aJaHMSL.

Ounenka «4» - craBUTCS, eclid OOydYaroIUNCS AEMOHCTPUPYET 3HAHUE TEOPETUYECKOro U
MPAKTUYECKOTO  MaTepuaja IO TeMe IpakTH4YecKoW palOoThl, JOMyCKas  HE3HAYUTENIbHbIE
HETOYHOCTU TPU DPELIECHUU 337ay, UMesl HETIOJIHOE TOHUMaHUE MEXIAUCHUIIMHAPHBIX CBS3eH MpH
MIPaBUJIBHOM BBIOOPE aJITOPUTMA PEILICHUs 3aJaHHsl.

Onenka «3» - CTaBUTCA, €CIM OOydYarolIUiics 3aTPyAHAETCS C MPAaBUIBLHOW OLIEHKOM

HpCIlHO)KCHHOﬁ 3aJga4u, JJacT HEMOJHBIN OTBCT, Tp66y10m1/1171 HaBOJAIIHX BOIIPOCOB



npenojaBaTesnsi, BbIOOp alropuTMa pelIeHHs 33/Ja4d BO3MOXEH NPU HABOISIIUMX BOINpPOCaX
MIPENo1aBaTels.
Onenka «2» - craBurcd, eciad OOydYalOIIMKCA JAeT HEBEPHYIO OILIGHKY CHUTYallHH,

HENPAaBWJILHO BBIOMPAET aJrOpPUTM ACHCTBHIA.

5. METOAWYECKHE PEKOMEHJAIIMH IO BBIIIOJTHEHUIO CAMOCTOSTEJIBHOM
PABOTBI OBYYAIOIIUXCHA

Mertoanyeckre pEeKOMEHIAIMH pPa3paboTaHbl B COOTBETCTBHUH C MPOrpaMMol ydeOHOU
muciuuinabel - OI'CD.03  «MHOCTpaHHBIN  SI3BIK», W MPEAHA3HAYCHBI ISl OOYYaroIIMXCS
cnenuanbHocT 34.02.01 CecTpunckoe J1emo.

CamocrodrenbHas paboTa BbINOJIHAETCS 00y4yarolMMCs 10 3a/laHUI0 NpernojaaBaresis, Ho 0e3
ero HemnocpeacTBeHHoro yuwactus. CamocrosdrenbHas pabora oOydaromuxcs, OKa3blBaroLIast
3¢ ¢dexTuBHOE BIMsAHUE Ha (HOPMUPOBAHHE JIMYHOCTH OYyAYILIEro CHELUaUCTa, IJIaHUPYEeTCs
oOyyaromuMcsi camocTosTenbHO. Kaxiplii o0yuaromuiicss caM onpesensieT pekuM cBoeil paboThl U
Mepy TpyZa, 3aTpayMBaeMOro Ha OBJIQJICHHE YUEOHBIM COJEepKaHuEM IO Kaxaol aucuuiiuHe. OH
BBITOJIHAET CaMOCTOSITENIbHYIO padoTy MO JIMYHOMY, MHIUBUAYAIbHOMY IUIaHY, B 3aBUCHUMOCTH OT
€ro MOJArOTOBKH, PacIojlaraéMOro BPEMEHU U APYTUX YCIOBUH.

Bo Bpems caMOCTOSTENbHOM MOATOTOBKM OOydYaromuecs JOJKHBI ObITh 00ecredeHbl
JIOCTYIIOM K COBPEMEHHBIM Npo(ecCHOHaNbHBIM 0a3aM JaHHBIX, K WH(MOPMALMOHHBIM pecypcam
cetu HTEpHET.

OObemM BpeMeHM, OTBEJCHHBI Ha CaMOCTOSATENbHYIO paboTy, MpelacTaBisieT CcoOoi
JIOTMYECKOE MPOI0JIKEHNE ay AUTOPHBIX 3aHITUH.

B xone camocrositensHON paboTel npu m3ydenunu aucuuiumiael OI'CD.03 «MHocTpaHHBIH
A3BIK» 00y4YaIOIIUMCSl PEKOMEHyeTcsl 00paTUTh BHUMAaHKE Ha CIEAYIOINE OCHOBHBIE BOIPOCHI:

[Mpu m3ydennn aucourimabsl OI'CH.03 «HOCTpaHHBIN S3BIK» PEKOMEHIYETCS CIIeyIomas
MOCIIE0BATEIHLHOCTh O0yUEHUs: BHAYalle 00yUYaroUMCcs HEOOXOAMMO 03HAKOMHUTHCS U TpopaboTaTh
y4eOHBIi MaTepuan Mo yuyeOHMKaM M JIeKIHSIM, 3aTeM CJeIyeT OOpaTUThCS K JOTMOJHUTEIbHON
JIUTEepaType.

6. IEJIM BHEAYJIUTOPHOH CAMOCTOSATEJBbHOM PABOTHI
OBYYAIOIIUXCHA

B pe3ysbTate ocBOeHUsI AUCHUILINHBI 00y4aIOLIMIiCS 10JIKEH

—YMETh!

—o0marbcs (YCTHO M THCHBMEHHO) Ha aHTJHMICKOM SI3bIKE Ha MPOQPECCHOHAIBHBIE H
MIOBCE/IHEBHBIE TEMBI;

—MepeBOJAUTh (CO  CIOBapeM)  aHMVIMHCKUE TEeKCTHIPO(pECCHOHATBHOM
HaIpPaBJIEHHOCTH;

—CaMOCTOSITEJIbHO COBEPILIEHCTBOBATh YCTHYIO M NHMCBMEHHYIO pe€db, MOMOIHATH CIOBAPHBIN
3armnac;

—3HaTh!

—nekcuueckuid  (1200-1400 nexcuyeckuxX €IMHUI) W TpaMMATUYECKUH  MHHHUMYM,
HEOOXOIMMBIN JUIsl UTEHUS U MepeBoja (CO CI0BapeM) MHOCTPAHHBIX TEKCTOB MPO(ecCHOHANBHOM
HaIpPaBJIEHHOCTH.



7. BUJIbI CAMOCTOSITEJIBHOM PABOTHI IO JUCHUILINHE
OI'C2.03 UHOCTPAHHBIU SI3BIK

— IToaroToBka pedepaToB (I0KIAI0B, COOOIIEHUM, ICCE)

— CocraBnienue cxeM

— Pemenue npakTuyeckux 3aJlaHuii

— CocraBrieHue 1 pelieHne TECTOBbIX 3aJaHui

— [loaroToBKa OTBETOB HA KOHTPOJIBHBIE BOMPOCHI

— Cucrematnueckass mnpopabOoTKa KOHCIEKTOB 3aHATHH, Yy4yeOHOW U  CIeIUaIbHOU
IOPUINYECKOI TuTepaTypsl (110 BoIpocaM K maparpadam, riaBaM y4eOHbIX ITOCOOHIA, COCTaBICHHBIM

MIPETo/1aBaTesieM).



8. BHEAYIUTOPHAS CAMOCTOSTEJBHAS PABOTA CTYJAEHTOB IO JUCIHUIUIMHE OI'C3.03 THOCTPAHHBIN SI3bIK

Ne Tema Bun
n/n CaMOCTOSITEJIbHOM Koua-Bo CaMOCTOSITEJIbHOM Pesyabrar Cpoxu BbINOJTHEHHUS
padoThI 4acoB padoThI padoThI
1 | CoBpeMeHHBI AHTIMHCKUNA CocrapiieHre TabIUIBI YcTHBIE OTBETHI HA BOIIPOCHL | HA MPAKTUYECKOE
A3bIK. BBOJHO-KOPPEKTUBHBIM 8 3aHATHE
KypC.
2 | UcTtopus MeIUIIUHBI 4 Cocrasnenue hoTopodoTa 3amuTa pedeparon Ha MPaKTUYECKOe
3aHsTHE
3 | OOmas anaromus 4 CocraBieHH€e aKTUBHOT'O CJIOBaps 10 TEME BrinonHeHHbIe MUChbMEHHBIE | HA MPAKTHYECKOE
3a/laHusl B TETPaau 3aHSATHE
4 | CucreMa 31paBOOXpaHEHHUSI. CocraBiieHH€e KpOCCBOP/IA 110 JaHHOM TeMe BrinonHeHHble MUCbMEHHBIE | HA MIPAKTUYECKOE
21 3a/IaHMs B TETPAIn 3aHATHE
5 | uarHoctuka 3a00seBaHui 9 CocraBneHue Kiactepa o JaHHOU TeMe. CamoTtecTupoBaHue Ha MPaKTHYECKOe
3aHsTHE
10 | CtpanoBenenue 1 CocraBiieHHe Ki1acTepa o JaHHOU TeME. CamorectupoBaHue Ha MPaKTUYECKOe
3aHATUE
Bcero 50




10. OBIIME METOAUYECKHUE PEKOMEHJALHNHA I10 PABOTE C TEKCTOM

YMeHus1 padoTaTh € 3aroJ10BKOM y4e0HOro TeKcTa, HHpopManuei:

— (popMysIMpOBaTH BOIIPOCHI K 3ar0JIOBKY;

— BBLACJIATbD KAKUMH 3HAHUAMU, YMCHUSAMU I10 ﬂaHHOﬁ TEMC YK€ BJIAICCTC,
— YCTaHOBUTb, IOYEMY UMEHHO 3TH CJIOBA BHIHECEHBI B 3aI0JIOBOK;

— IPEJBOCXUIIATD, YTO U3 PAHEE HEU3BECTHOIO MOXKET OTKPBITHCS;

— OCO3HATh, YTO HEM3BECTHO 110 3TOU TEME;

— nepeopMyIUPOBATH 3ar0JI0BOK B ()OPMY BOIIPOCA.

YMeHusi, Heo0XoAUMBIe JJIsl CTPYKTYPHUPOBAHUSI HH(POPMAIUH:

— JIeIUTh UH()OPMAIUIO Ha OTHOCUTEJIEHO CaMOCTOSITEIIbHBIE CMBICIIOBBIE YACTH;

— BBIJICTISITH B CMBICIIOBOM YacTH TJIABHOE (C TOYKU 3PEHUS MOCTABICHHOW Y4eOHOW 3a/1adyu)
BCIIOMOTaTeNIbHOE, HOBOE U YK€ 3HAaKOMOE;

— BBLACTIATH B CMBICIIOBOM YacTH, O YeM roBOPUTCS (0OBEKT) U UTO O HEM TOBOPHUTCS;

— OLEHMBATh MH()OPMATHUBHYIO 3HAYMMOCTb BbIJICJIEHHBIX MBICIEH — COOTHOCUTB MX C TEMH WUJIH
MHBIMU KaTETOPUSMH COJIEPKATEIBHON CTPYKTYpbl HHMopMayu ((pakTamu, SBICHUSMH, TOHATUSIMH,
3aKOHaMHM, TEOPUIMU);

— OIpenensaTh JIOTUYECKUE U COAEpKATeJbHbIE CBA3M M OTHOLICHUS MEXIY MBICISIMU
nHpopManuu;

— BBIJICNIATH «CMBICIIOBBIE W OTIOPHBIE ITYHKTBI», 3JIEMEHTHl MH()OpPMAIMH, HECYIIHE OCHOBHYIO
CMBICIIOBYIO Harpy3ky (TE€pMHHBI, TOHATUS, POPMYJIbI, PUCYHKH U JP.);

— TPYNIHMPOBATH MO CMBICITY BBIJCIICHHBIC TIPU aHaIN3e MH(POPMAIIUN MBICITH, OOBEANHAS UX B
OoJiee KpyIHbIE YaCTH;

— (opMynHpOBaTh IITABHBIE MBICIH STHX YacTel, BCe MH(pOpMAIHH;

— 000011aTh TO, YTO B TEKCTE JaHO KOHKPETHO;

— KOHKPETHU3UPOBATh TO, UTO JJAHO 0000ILIEHO;

— JI0OKa3bIBaTh, APTyMEHTUPOBATh TO, YTO HE J10KA3aHO, HO TpeOyeT 0Ka3aTeIbCTBa;

— BBIACTIATH TPYAHOE, HETIOHSATHOE,

— (opmynpoBaTh BOIIPOC 10 yueOHOM HH(popMaruy;

— BBIACTIATH IPOTUBOPEUMS C paHEE U3BECTHBIM, C COOCTBEHHBIM OITBITOM;

— COOTHOCUTH pe3yJIbTaThl U3YUYEHUS C MOCTABICHHBIMU IIENISIMH, BOIIPOCAMHU;

— CUHTE3UPOBaTh MHPOPMAIIHIO, TOTYYEHHYIO U3 Pa3HBIX HICTOYHHUKOB.

Ymenusi nucbMeHHO# puKcanuu pe3yabTaToB padoThl ¢ yueOHoil nuHpopmanmeii:
— COCTaBJIATH IJIaH (MIPOCTOM MU CIIOKHBIN), OTpakaTh WH(MOpMaLIUIO rpaduuecKy;

— OTpaxkaTh cojiepaHue HH(HOPMAIIUU TE3UCHO;

— COCTaBJISITh KOHCIIEKT (CIIEISIINMA, CTPYKTYPHBIH U Jp.)

KoMMyHUKaTHBHbIE YMEHUSI:

— YCTHO XapaKTEepPH30BaTh CHCTEMY BOIIPOCOB, OCBEIICHHBIX B YUeOHOH HH(OpMaIimy;
— T€3MCHO U3JIaraTh cojiepkaHue nH(POpMalnu;

— pa3BepHYTO U3JIarath CoJep>KaHue.

YMeHusi KOHTPOJMPOBATH CBOKO padoTy ¢ yueOHoil uHpopmanueii:
— BOCIIPOU3BOAUTH U3YUEHHOE;

— COCTaBJISITh T€3aypyC MOHSATHN TEMBI;

— Moa0UpaTh, KOHCTPYHUPOBATH 33aJJaHUS HA MPUMEHEHHE U3YYSHHOTO;
— NPUBOAUTH COOCTBEHHBIE TPUMEPHI;

— YCTaHABJIMBATh CBA3U U3YYEHHOT'O C paHEe U3BECTHBIM.

11. OBIIUME METOAUYECKHUE PEKOMEHJALIUA IS O©@OPMJIEHUSA
N HAIIMCAHUSA PE®@EPATA
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«Pedepar» nmeeT 1aTUHCKKE KOPHU U B JIOCIIOBHOM IIEPEBOIE 03HAUACT
«JIOKJIabpIBato, coobmaro». CroBapu OIpenesioT €ro 3HaueHHe KaK «KpaTKoe H3JI0KEHHE B
MUCHbMEHHOM BHJE WM B (opme NyONIMYHOrO AOKIANa COJACPKAHUS KHHUTH, YYEHHUS, HAy4dHOU
po0JIeMbl, Pe3yJbTaTOB HAYUYHOTO UCCIIEIOBAHUS: IOKJIa] Ha OMPEICICHHYIO TEMY, OCBEIIAIOIINN ee
Ha OCHOBE 0030pa JIUTepaTyphl U JPYTrUX UCTOYHUKOB.

1. Crynenueckuii pedepar — 3To TBopyeckas paboTa CTyAEeHTa, B KOTOPOH Ha OCHOBAaHUU
KpaTKOI'O NMHCbMEHHOI'O M3JI0KEHUS U OLIEHKH Pa3JINYHBIX HCTOUYHUKOB IIPOBOJUTCSI CAMOCTOSITEIIbHOE
UCCIIeIOBaHKNE ONPEICIICHHON TeMBbI, POOJIEMBI.

2. Pedepat oTIM4aloT CleAyIONINE TPU3HAKU:

a) pedepar HEe KONMUPYET JIOCIOBHO COJAEpKAHHE IMEPBOMCTOYHMKA, a MPENCTaBIsieT cOOOM
HOBBII BTOPHYHBIA TEKCT, CO3AaBAEMBbIi B pE3yJbTaTe CUCTEMATH3alMH M OOOOIIEHHS MaTepua
MEPBOUCTOYHUKA, €ro  aHaJUTHUKO-CUHTETUYECKOW TmepepaboTKu  («aHAIUTHUKO-CUHTETUYECKas
nepepaboTKa NePBUYHOTO JOKYMEHTA C 1eibto co3nanus Bropudnoroy) (FTOCT P MCO 10011-2-93)

06) Oyayyun BTOPUYHBIM TEKCTOM, pedepaT Cco3dAaeTcsi CO BCeMH TPeOOBAHHSIMHU,
NPEIbSBISAEMBIMU K CBS3HOMY BBICKA3bIBAHHIO, TO €CTh €MY JOJDKHBI OBITh MPHCYINU CIEIYIOLIHE
YepThI: LIEJIOCTHOCTb, CBA3HOCTh, CTPYKTYPHAs YIIOPAI0UYEHHOCTh U 3aBEPILICHHOCTD.

B) B pedepaT JODKHO OBITh BKJIIOUYEHO CaMOCTOSITEIbHOE MHHH-HCCIIEOBAHUE,
OCYIIECTBIISIEMOE HA MaTepHalie WM XYyJ0KECTBEHHBIX TEKCTOB, WJIM HCTOYHHKOB IO TEOPUU H
HCTOPUU JINTEPATYPHI.

3. Crynenueckuit pedepat J0MKEH UMETh CIEIYIONIYIO0 CTPYKTYPY:

— TUTYJIBHBIN JIUCT

— TUIaH paboThl (Conep kaHue)

— BBEJICHHE

— OCHOBHas 4acCTh

— 3aKJIIOYCHHE

— CIIMCOK JIUTepPaTyphl

— MpHUIIOKEHHE (TI0 HEOOXOJMMOCTH)

Bo BBegeHun, Kak MpaBWiO, JaeTcs KpaTKas XapaKTEepUCTUKA H3y4aeMOW TeMBl,
00OCHOBBIBAETCSI €€ aKTYalbHOCTb, PACKPBIBAIOTCS II€JIb U 33aJa4d padOThl, MPOU3BOAUTCS KpaTKUI
0030p NUTEPATYpPhl U BAXKHEUIITNX UCTOUHUKOB, HA OCHOBAaHUH KOTOPBIX FOTOBUJICS pedepart.

B ocHOBHOI1 yacTH KpaTKo, HO TIOJIHO M3JIaraeTcs MaTepHal Mo pasjenam, Kax/blil U3 KOTOPhIX
pacKpbIBaeT CBOIO MPOOJIeMYy WM pa3Hble CTOPOHBI OAHOM mpoOiembl. Kaxplii cMbICIOBON 010K
(rnaBa, nmaparpad) 1oJKeH ObITh 03aryiaBiieH.

3aKIIt0YeHNe JTOJHKHO ObITh YETKUM, KPATKUM, BBITEKAIOIIUM M3 COJEpKaHUsS OCHOBHOM 4acTH.
B HeM T0MKHBI coziepKaThCs BBIBO/BI IO pe3ysbTaTaM padoThl, a TaKke HH(pOpMaIMs O COTJIacuy UITu
HECOIJIaCMM C aBTOpaMM LUTHPYEMBIX paldoT, JaHbl yKa3aHUsS Ha TO, KOMY MOTYT ObITb MHTEPECHBI
KHHMIM, TEKCTbl, pacCMOTpPEHHbIE B pedepare. 3aKiIIOU€HHE HE JIOJDKHO TMpPEBBIIATh MO 00beMy
BBEJICHUS.

4. O0peM pedepara KECTKO HE PErIaMEHTHUPYETCS, OJIHAKO OH HE JIOJDKEH TpeBbimarh 20
MAaIIMHOMUCHBIX CTPAHHUIL.

5. TpeboBanus Kk 0OPMIICHUIO:

Pedepar nomken ObITh Hamucad Ha Oymare cTaHnapTHON GopMmel (JiucT 4A, ¢ moisiMu ciesa 2,5
— 3 cM, cBepXY U CHHU3Y — 2 CM, clipaBa — 710 1 cM) U BJIOXKEH B MaIlKy.

Hymepanus ctpanuil 10kHa ObITh CKBO3HOW, BKIJIIOUYAs CIIUCOK UCIIOJIb3YEeMON JTUTepaTyphl U
npuwiokeHus. HymepyroT crpaHunpl apaOCckuMu nu@paMud B MpPaBOM HIDKHEM YIUIy WM CBEpXY
nocpenuHe yucta. [lepBoil cTpaHuiel SBIsETCS TUTYJIbHBIM JUCT, HA HEM HOMEp CTpPAHHIBI He
CTaBHUTCSL.

Cxema odopMieHHs TUTYJIBHOTO jucTa (MpHIOKeHue 1), comepkaHus (MPUIOKEHHE 2)
CTYJI€HUYECKOro pedepara npusaraercs.

Crincok nuTeparypsl 3aBepiiaeT paboTy. B HeM QUKCHpYIOTCS HCTOUYHUKH, C KOTOPBIMHU
pabotan aBTop pedepara. CiMCOK COCTABISAETCS B al(aBUTHOM TMOPSIKE MO (HaMIIIUSIM aBTOPOB WITH
3arnaBusi KHUT. [Ipy HanuyuM HECKOJBKHUX pabOT OJHOTO aBTOpa MX Ha3BaHMs pacIoyiaraioTcs Mo
rojgam usganuii. bubnuorpapuyeckue nanusie opopmisitorcst B coorBeTcTBrr ¢ [[OCTom.
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12. OBIIIME METOJINYECKHWE PEKOMEHJIALIAY J1JI51 O®OPMJIEHUS
COOBIUIEHMS, TOKJIAJIA

O0BeM coobIIeHs OOBIYHO COCTaBIsAET 2-3 cTpaHuibl popmaTa A-4
Coobmienne, okaaa oGOpMISIOT CTAaHIAPTHO:
[11a00HHBIA MAITUHOMTUCHBIN TEKCT HMEET CIICIYIOIINE ITapaMeTphI:

— mpudt Times New Roman;

— pazmepmpudra 14,

— MEKCTPOYHBbIN UHTEpBai 1,5;

— cTaHapTHBIC NoJIs Il penakropa Word;

— BBIPAaBHUBAHUE TI0 IIMPUHE.
CchUIKM Ha UCTOYHUKHU YKa3bIBAIOTCS 110 TPEOOBAHMIO MTPETIOIaBaTElIs.
B uneane, cooOmienue, NOKIaJ emie AODKHBI CONEPKATh MPUIIOKEHUS — TAOJIULBI, CXEMBbI, KOIUH
JOKYMEHTOB — OJTHAKO, Yallle 3TO He MPAKTUKYETCS.

13. OBIIUE METOANYECKHUE PEKOMEHJALUHA JIJIS1 O®OPMJIEHUSA
NPESEHTALIUN
TpeOoBaHusl K Npe3eHTALMHA

Ha nepBom cnaiine pazmemaercs:

— Ha3BaHUE MPE3CHTALINH;

— astop: ®UO, rpynma, Ha3BaHHE Y4YEOHOTO YUPEXKICHHS (COABTOPHI YKAa3bIBAIOTCS B

an(paBUTHOM TTOPSIJIKE);

—ToJ.

Ha BTOpoM cnaiine yka3biBaeTcs cojaep)kaHue palOoThl, KOTOpoe Jydile o(GOpMHUTH B BUIE
TUIEPCCHUIOK ([UIs1 MHTEPAKTUBHOCTH IIPE3CHTALIUN).

Ha mocnennem cnaiifie ykas3bIBaeTCsl CIIMCOK HCIOJIb3YEMOM JHUTEpaTypbl B COOTBETCTBUH C
TpeOOBAHUSAMHU, HHTEPHET-PECYPCHI YKA3BIBAIOTCS B IIOCIICAHIOI0 OYEPE/Ib.

Od¢opmiienue caaiiioB

— HE0OXO0JMMO COOII0IaTh €AUHBINA CTHIIbL 0(OPMIIEHUS;

— HY>KHO nU30eraTh CTUJIEH, KOTOpBIE OyayT OTBJIEKATh OT CaMOM MPE3CHTAIINH;
— BcrioMoraresbHas HHpopManus (yIpapisioliue KHOIKN) He JOJKHBI
npeobJiaaTh HaJl OCHOBHOM MH(popManuen (TEKCT, pUCYHKH)

Ctuian

don — nns ¢hoHa BeIOMparoTCs 0oJiee XOIOAHbIE TOHA (CHHUHN WM 3€TICHBIN )

— Ha OJJHOM CJIaiiJie peKOMEHAYeTCs UCIOIb30BaTh HE OOJiee TPEX 1BETOB: OJUH
Jutst (POHA, OJIMH IS 3aTOJIOBKOB, OJIMH JIJISl TEKCTA;

— nns hoHa U TEKCTa UCTIOIB3YIOTCS KOHTPACTHBIC I[BETA;

— 0co00e BHUMaHUE CJeayeT 00paTUTh Ha I[BET THIIEPCCHUIOK (10 U TIOCTIe
MCIIOJIb30BaHUs )

Hcnoabp3oBanue
nBeTa

— HY>KHO HCIT0JIb30BAaTh BO3MOXKHOCTH KOMITbIOTEPHOM aHUMaIuu st
npejcTaBiIeHus HHPOPMALIMU Ha cllaiijie;

— HE CTOMT 3JI0yNOTPEOISITh pa3INUYHbIMU AaHUMALIMOHHBIMU 3 deKTaMu;
aAHMMAaLMOHHBIE AP PEKTH HE JOKHBI OTBJIEKATh BHUMAHHE OT COJCPKAHUS
uH(pOpMallMU Ha claijie

AHHNMAITHOHHDIE
3¢ PexThI

IIpeacrasiienue nHpoOpMaLuu
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Conep:xxanue
uHopManuu

— cJIelyeT UCIO0JIb30BaTh KOPOTKHUE CIIOBA U MPEAJIOKECHUS;

— BpeMs TJIaroJioB JOJKHO OBITh BE3/I€ OJTMHAKOBBIM;

—CJIeyeT UCIOJIb30BaTh MUHUMYM IPEJIOrOB, HAPEUU, MpUaraTesibHbIX;
— 3aroJIOBKH JOJKHBI TPUBJIEKATh BHUMAHUE Ay TUTOPUH

— IPEINOYTUTEIILHO TOPU30HTAIBEHOE PACTIONOKEHNE HHPOPMAITUH;
—Han0oJiee BakHast HH(GOPMAIIHsI TOJDKHA PACIoNIaraThCs B IIEHTPE DKPaHa;

— €CJIM Ha cllaii/ie pacrojaraeTcsi KapTUHKA, HaJIUCh JOJDKHA PacloiaraTbest
10T HEH.

Hipudrsi

— JIJIS 3ar0JIOBKOB HE MeHee 24;

— IS ocTanbHOM nH(popMauu He MeHee 18;

— mpudThI 0€3 3aCEUEK JIETYE YUTATh ¢ OOJIBIIOTO PACCTOSHHS;

— HEeJIb3s CMEIIMBATh Pa3HbIC THIIHI IPUPTOB B OJHON MPE3CHTAIINH;

— JUIs BBIZICTICHUST HH(OpMAIK ClieIyeT UCIIOJIb30BaTh )KUPHBIN MIpUPT,
KYPCHUB WJIU MOTYEPKUBAHKUE TOTO KE TUIIA;

— HEJb3s 3I0YNOTPEOIATh MPOMUCHBIMU OYKBaMU (OHHM YHTAIOTCS XYXKE, YeM
CTPOYHBIE).

Cnocoobl
BbIJICJICHUS
uHopmanuu

CrnenyeT UCMONB30BATh:

— paMKH, TPaHUIIbI, 3AJTUBKY

— pa3Hble I[BeTa WIPU(PTOB, IITPUXOBKY, CTPEIKU

— PUCYHKH, THArPaMMBI, CXEMBbI JIJTsl WLTIOCTPAIIMH HanboJiee BAKHBIX (haKTOB

Oo0bem
uHpopManun

— HE CTOWT 3aIOJIHATh OJUH CJIAM]I CJIUIIKOM OOJIBIIMM 00BEMOM HH(GOPMAITUH:
JIFOJIM MOT'YT €IMHOBPEMEHHO 3alIOMHHTH HE 00Jjiee TpeX ()aKTOB, BHIBOJIOB,
OIpEICIICHUM.

— Hanboubmas 3pPEKTUBHOCTH IOCTUTACTCS TOT/IA, KOTa KITFOUYEBHIC ITyHKTHI
OTpakaroTCs O OJITHOMY Ha Ka)XJIOM OT/ICJIbHOM Claije.

Buanl ciaaiinoB

Jis obGecniedeHust pa3HOOOpasus CleAyeT UCIOIb30BaTh PA3HbIC BUIbI
CJIAHJIOB: C TEKCTOM, C TaOIMIIAMH, C AUArPaMMaMH.

14. KPUTEPUU OLHEHKHU 110 BUIAM PABOT

1.Kputepuu olieHKM NOArOTOBKHM HH(POPMALIMOHHOTO COOOLICHHUS
— aKTyaJIbHOCTb TEMBI;
— COOTBETCTBHE CONEPKAHUSI TEME;
— rinyOuHa npopaboTKU MaTepuaa;
— IPaMOTHOCTb U MOJIHOTA UCIIOJIb30BaHUS UCTOYHHUKOB;
— HaJIMYKE JIEMEHTOB HarJIsAHOCTH.
2.Kputepun olieHKHM MOJATOTOBKM pedepara
— aKTyaJIbHOCTb TEMBI;
— COOTBETCTBHE COEPKAHUSI TEME;
— rimyOuHa npopaboTKKU MaTepuaa;
— IPaMOTHOCTb U MOJIHOTA UCIIOJIb30BaHUS UCTOYHHUKOB;
— cooTBeTcTBHE 0dopMieHHs pedepara TpeOOBaHUSIM.
3. Kputepuu olleHKH COCTaBJIEHHs OIIOPHOTO KOHCIIEKTA
— COOTBETCTBHE COJIEPKAHUSI TEME;
— MpaBWJIbHAS CTPYKTYPUPOBAHHOCTb HH(POPMALINH;
— HaJIMYKe JIOTUYECKON CBSA3H M3JI0KEHHON MH(POpMAIIIH;
— COOTBETCTBHE O(hopMIIeHUS TPeOOBAHUSIM;
— aKKypaTHOCTb U IPaMOTHOCTb U3JI0KEHUS;
— paboTa ciaHa B CpOK.
4. Kputepun OLIEHKH COCTaBIIEHUS OITOPHO-JIOTUYECKON CXEMBI IO TEME
— COOTBETCTBHE COJEPKAHUSI TEME;
— JIOTUYHOCTb CTPYKTYPbI TaOJINLIbI;
— MpaBWIBHBIA 0TOOP HHpOPMALINH;

13




— HaTM4ue 0000MIaromero (CHCTEMaTU3UPYIOMIETO, CTPYKTYPUPYIOIIETO, CPABHUTEIHHOTO)
XapakTepa U3JI0KeHHsI HHpopmanmm;

— COOTBETCTBHE OPOpMIICHUS TPEOOBAHUSM;

— paboTa ciaHa B CpOK.

5. Kputepuu oneHKH CO3/1aHUsI MaTepUATIOB-TIPE3CHTAIUI

— COOTBETCTBHE COJEPIKAHUSI TEME;

— MpaBUIIbHAS CTPYKTYPUPOBAHHOCTH UH()OPMALINY;

— HaJMYHUE JIOTHYECKON CBSA3M U3JI0KEHHOW MHPOPMALIUN;

— 3CTETUYHOCTH O(POPMIIEHUS, €TO COOTBETCTBUE TPEOOBAHUSIM;

— paboTa IpecTaBlIeHa B CPOK.

15. KPUTEPUH OLHIEHKH CAMOCTOSTEJBbHOM BHEAYJIUTOPHOM PABOThHI
OBYYAIOIIUXCH

KauecTBO BBINOTHEHHS] BHEAYAUTOPHON CAMOCTOATEIHHOM pabOThl 00YUaIOIINXCsl OLIEHUBAETCS
MIOCPEJICTBOM TEKYIIETO KOHTPOJS CAMOCTOSITEIbHOH pabOThl OOYYaIOUIMXCS C HCIOJIb30BaHHEM
OaJITbHO—PEUTUHTOBOM cucTeMbl. Tekymuii koHTpoiab CPC — 310 (hopma TIaHOMEPHOTO KOHTPOJIS
KauyecTBa W 00beMa, MNPUOOpPETaeMbIX OOYYarOMIMMCS KOMICTCHIIMA B IPOLECCe HW3YYCHHS
JTUCHUILTAHBL, MTPOBOJAUTCA HA MPAKTUYECKUX U CEMHUHAPCKHUX 3aHATHUAX M BO BpeMs KOHCYIbTallUi
Mpero1aBaTeds.

100~89% MakcumanbHOe KOJIMYECTBO OalljloB, yKa3aHHOE B KapTe—mapuipyte (tabm. 1)
CaMOCTOSITENTLHON pabOThI 00YUArOIIErocs 10 KaXKIOMY BHILY 3aJlaHHsI, 00yJYaroIUiACs MOIydaeT, eCliu:

— 00CTOATENBHO C JOCTATOYHOU MOJHOTOM M3J1araeT COOTBETCTBYIOLIYIO TEMY;

— JTaeT MpaBWIbHBIC (HOPMYITHPOBKU, TOUYHBIC ONPEICTICHUS, IIOHATHS TCPMUHOB;

— MOXET 000CHOBaTh CBOW OTBET, IPUBECTU HEOOXOUMBIEC TPUMEPHI;

— MPaBWIBHO OTBEYACT Ha JOIMOJHUTEIHHBIC BOIPOCHI MPEIOIaBaTelis, HMCIOIINE IICIIBIO
BBISICHUTH CTEIIEHb TOHUMaHUs CTYJICHTOM JaHHOTO MaTepuaa.

70~89% OT MakCUMaJIbHOTO KOJIMYECTBA OAJUIOB 00YyYarOLIUIiCs [T0yYaeT, eCiu:

— HenoyiHo (He MeHee 70% OT MOJTHOTO), HO MIPaBUIILHO M3JI0KEHO 3aJIaHuE;

— IPU M3JI0KEHUM ObUIM JIOMYINEHbl 1—2 HecyllecTBEHHbIE OIIMOKH, KOTOPbIE OH HCIPABISET
MocJie 3aMeYaHusl IPEeno1aBaTes;

— JIaeT MpaBUIIbHBIE (POPMYJINPOBKH, TOUHbIE ONPEIEICHNUS, IOHATHS TEPMUHOB;

— MOXET 000CHOBAaTh CBOW OTBET, IPUBECTU HEOOXOUMBIE TPUMEPHI;

— IpaBWIbHO OTBEYAET Ha JOINOJHUTEIBHBIE BOIPOCHI MpPENOAAaBaTelNs, MMEIOIINE IENIBIO
BBISICHUTH CTEIIEHb IOHUMaHUs CTYJIEHTOM JaHHOT'O MaTepuaa.

50~69% 0T MaKCUMaJIbHOTO KOJIMYECTBA OAJIJIOB 00yYarOIIMICS MOIy4aeT, €CIu:

— HenosHO (He MeHee 50% OT MOJIHOTO), HO MPAaBUIILHO U3JI0KEHO 3a/IaHKE;

— MIPH M3JI0’KEHUH ObLTa JIOMYIIeHA OJTHA CYIIECTBEHHAs OMIMOKa,;

— 3HaeT M IOHMMAaeT OCHOBHBIC IIOJIOKEHHUS JaHHOM TEMbI, HO JONyCKaeT HETOYHOCTH B
(GhopMyIHpPOBKE NOHITUH;

— M3JIaraeT BBHIIOJHEHUE 33/1aHUS HEJOCTATOYHO JIOTHYHO U TIOCJIEI0BATENBHO;

— 3aTPYIHSETCS IPU OTBETAaX Ha BOTPOCHI MIPETIOIaBaTEIs.

49% u MeHee OT MaKCUMaJIbHOTO KOJIMUYecTBa 0ayioB 00y4daromuicsl IOMy4yaeT, eCiu:
— HenoJsiHO (MeHee 50% OT MOJIHOTO) U3JI0KEHO 3aJaHuE;
— IIPH U3JT0KCHUHA ObLIH JOIMYHICHBI CYIIICCTBCHHBIC OIINOKHU.

B «0» 6annoB npenogaBaTens BIpaBe OLEHUTH BHIIOTHEHHOE 00yJarOIMMCS 3a/1aHKe, €CITH OHO
HE YJO0BJIETBOPsIET TpeOOBaHUAM, YCTAHOBJIEHHBIM IpenoiaBareseM K JaHHOMY BUY paboThI.

CymMma moslydeHHBIX OaljloB MO BCEM BHJAM 3a/laHuil BHEAyAMTOPHOM CaMOCTOSITEIbHOMN
paboThI cOCTaBIsIET PEUTUHIOBBIN MOKA3aTeNb CTyACHTa. PEHTHHIOBBIN MMOKa3aTeNlb CTy/A€HTa BIUSET
Ha BBICTABJICHUE UTOTOBOM OLICHKH 110 PE3yJIbTaTaM W3y4YEHHUs TUCHUTIIINHBI.
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Talmmua nepeBoga 6a/10B B OLICHKY

Oarut 100~89% 70~89% 50~69% 49% 1 meHee

OIICHKA 5 (om.) 4(xop.) 3(ynoB.) 2 (Hey/oB.)
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CHUCOK NH®OPMALIMOHHBIX UCTOYHUKOB
YUEBHASI JUCLHUIIJIMHA
OI'C1.03 THOCTPAHHBIMN SI3BIK
CHEIMAJIBHOCTD 34.02.01 CECTPHHCKOE JEJIO.
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— URL.: https://urait.ru/bcode/455407 (nata obpamenus: 16.03.2021).
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Tpunooicenue 1
OO0pasen TUTYJILHOTO JINCTA

YacTHoe npodeccHoHATbHOE 00pa3oBaTeibHOE YUpPeKIeHue
Kounenk «CoBpeMeHHAasi HIK0J1a OM3HECA»

PE®EPAT

Ha TeMy

10 AUCHUIIIINHE

(HaMMEeHOBaHUE AUCITUTLIHHBI)

BBITTOJIHUIIL:

(®.11.0)

(Kype, rpymniia)

I[TPOBEPUIJIL:

(®.1.0., mpenoaBatens)

CraBponoab, 20
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[Tpunoxenue 2

[Ipunoxenne 3



Oopasen opopmiieHusI pe3eHTANNHA

1. TlepBwrii cnain;

Tema uH(DOPMAITMOHHOTO COOOIICHHS (MJIKM MHOTO BU/IA 3aJIaHUS ):

[Toarorosun: ®.1.0. cryneHra, Kypc, rpyla, ClieliuaabHOCTh
PykoBogutens: @.1.0. npenonaBaTens

2. Bropoii cnaiin

IInan:
1.
2.
3.
3. Tpernii cnaiin
Jlureparypa:

4. YerBepThlii craiia

JlakOHMYHO pacKphIBaET cojJiep>KaHue HHPOPMAIUH, MOKHO
BKJIIOYATh PUCYHKHU, aBTOPUTYpBI, IpadUKH, JUarpaMmbl
U JIpyrHe cocoObl HarJs,IHOro0 0TOOpaskeHus1 UH(OpMaIMK
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